
 
   [image: cover]
 


Terri Brisbin

En kriger å elske

Oversatt av Ann Mari Thorhus

MINISERIE: FEIDEN


Feiden, en miniserie med flotte krigere, vakre kvinner, bølgende landskap og ikke minst en langvarig feide. Dette er den første delen.

 

Kjære leser!

 

Skottlands historie er full av historier  om klanfeider. Da jeg studerte bakgrunnsmaterialet for en tidligere bok, oppdaget jeg at en feide mellom den mektige klanen Mackintosh og den mindre Cameron-klanen hadde vart i nesten tre hundre og femti år!

 

Det begynte tidlig på trettenhundretallet, med strid om et stykke land, og det strakte seg over mange generasjoner, og om eiendommene til både Mackintosh og Cameron. Til slutt ble til og med kongen av Skottland involvert. Mackintosh-klanen ledet den større «Chattan-konføderasjonen», en gruppe bestående av flere klaner og familier, og dermed ble mange større og mindre familier trukket inn.

 

Etter at tusenvis var døde, og etter dusinvis av slag og forsøk på våpenhvile og fredsavtaler, endte det hele i 1665, da Cameron-klanen betalte Mackintosh-klanen en sum for det landet de gjorde krav på.

 

Jeg har tatt meg noen friheter med tidspunktene for noen av slagene, og med navn og lokalisering av borger, bare for å få det til å stemme med historien min. Men fiendskapet mellom klanene er reelt nok. Når det står om land, titler og makt kan virkeligheten ofte bli mer dramatisk enn noen oppdiktet historie.

 

Jeg håper du liker En kriger å elske, som er den første i miniserien Feiden, og ikke minst de sexy, tapre høylenderne som prøver å forme sin skjebne. Og kvinnene som temmer dem til slutt!

Terri

 


Jeg dediserer denne boken, den første i min nye serie, til forlagsredaktørene mine hos Mills & Boon Historical Romances, på kontoret i Richmond, Storbritannia, og spesielt til Megan Haslam, Kathryn Cheshire og sjefredaktør Linda Fildew. De drev meg stadig til å gjøre en bedre jobb for leserne, og selv om vi av og til var uenige om hvordan det skulle gjøres, var de alltid vennlige og villige til å støtte meg. Det har vært flott å samarbeide med dere om disse siste bøkene. Takk for alt dere har gjort for meg!


Første kapittel

Arabella Cameron forsto hvordan islaget på den frosne innsjøen måtte føle seg. Smilet som satt klistret på ansiktet henne da nok en Mackintosh deklamerte et dikt tilegnet hennes skjønnhet, kom til å sprekke opp snart, slik isen gjorde når noen kastet stein på den. Hun hadde ikke stort håp om at hun skulle klare å fortsette å smile ettersom ordene ble stadig mer svulstige og latterlige. Det sitret i nesetippen, og frykten for at ansiktet skulle sprekke ble erstattet av bekymringen for å briste i latter.

Hun trakk pusten dypt og blunket flere ganger, i håp om at faren for å vise seg frekk eller uærbødig ville gå over. Da hun så opp, ble hun skremt over å møte det mørke, truende blikket til Brodie Mackintosh, som satt for enden av bordet til høyre for henne. Han var eldst av de to mulige arvingene til selveste Mackintosh, og nå stirret han på henne, uten å blunke eller se bort. På den korte tiden siden de hadde møtt hverandre, kunne hun ikke huske at hun noen gang hadde sett ham smile.

De mahognibrune øynene avslørte ikke noe om hva han følte for disse mennene som underholdt klanene sine med hennes skjønnhet og gratie. Eller om hva han følte for henne. Eller om muligheten for at de om noen få måneder kunne bli mann og hustru. Distrahert av det intense blikket hans oppfattet hun ikke at diktet var slutt, og at alle ventet i stillhet på hennes reaksjon. Ikke før han vendte hodet og så mot den siste av skaldene fra Mackintosh som nå så avventende på henne for å høre hennes reaksjon. Arabella nikket og klappet i hendene.

«Jeg er beæret av de vennlige ordene …» Hun kunne ikke huske navnet hans.

«Dougal var ikke vennlig, lady Arabella», avbrøt Caelan Mackintosh som satt til venstre for henne. Han møtte blikket hennes og blunket, siden han visste at hun hadde glemt navnet til skalden. «Han sa bare sannheten, slik vi alle ser den.»

Hun snudde seg mot ham og nikket.

«Det er likevel en ære å høre denne rosen, Dougal. Jeg takker deg for diktet og for at du deler det med klanene våre.»

Skalden bukket og vendte tilbake til plassen sin blant gjestene som var samlet til fest. Caelan lente seg nærmere og hvisket til Arabella. «Du har forhekset alle Mackintosh-mennene med din skjønnhet og eleganse, Arabella. Camerons kunne ha vunnet denne feiden for lenge siden hvis de hadde brukt deg som sitt hemmelige våpen.» Han rørte ved hånden hennes i et lett kjærtegn, før han løftet begeret mot munnen, hele tiden uten å ta blikket fra henne. «Du har forhekset meg.»

Hun hadde hørt det før. Hele livet var hun blitt priset for sin skjønnhet, som var en gave fra den allmektige og ikke hadde noe med hennes evner å gjøre. Men nå som hun så Caelans gjennomtrengende blå blikk mens han snakket, ville hun gjerne føle noe for ham. Hun ville tro på de vakre ordene.

Han bød henne begeret og snudde det slik at munnen hennes ville røre ved kanten der hans munn hadde vært. Hun fant seg i denne lille, intime gesten fra en mann hun kanskje kom til å gifte seg med. Munnvikene hans trakk seg opp i et smil da hun drakk. Heten som bredte seg i henne, kom ikke av den sterke vinen, men av den måten Caelan så på henne på, mens hun svelget og slikket en dråpe fra leppen. Han bøyde seg nærmere, som om han ville driste seg til å kysse henne her og nå. Hun holdt pusten og ventet.

Men hun skvatt til da noe av metall falt tungt i gulvet. Da hun snudde seg, så hun at Brodie bøyde seg for å ta opp det tunge begeret sitt og sette det på bordet. Enten det var med vilje eller et uhell, hadde det spolert øyeblikket mellom henne og Caelan. Og alle håp om å tenne det igjen forsvant da faren hennes tok ordet.

«Din tante venter på deg, Arabella. Gå til rommet ditt.»

Hvis de hadde vært i sin egen borg og med bare hennes egen klan til stede, kunne hun ha satt seg opp mot faren, men her ville hun aldri gjøre det. Ikke når så mye avhang av at hun var den lydige og pliktoppfyllende datteren, hvis eneste oppgave var å redde klanen deres fra mer slakting og ødeleggelse.

Hun satte på seg det forhatte smilet igjen, nå var det rettet mot faren.

Hun reiste seg og neide for faren og for vertskapet, før hun gikk rundt bordet og ned trinnene. Tanten, Devorgilla, sto der og fulgte hver bevegelse hun gjorde. Hun ville uten tvil lekse opp om Arabellas utseende og oppførsel. Arabella nikket og smilte til enhver som sa noe eller hvisket navnet hennes da hun gikk forbi. Men etter å ha vært vennlig og føyelig i så mange timer, var hun temmelig lei.

En tjener gikk forbi med en fakkel, og hun fulgte etter gjennom korridoren og opp trappen til rommet hun hadde fått tildelt. Der ventet hun bare til døren var lukket, før hun falt sammen på sengen og lot ansiktet hvile etter å ha smilt i timevis. Hun la håndflatene mot kinnene og visste hva som kom.

«Du satt for nær den ene og overså den andre, Arabella.»

Selv med lukkede øyne kunne hun høre at tanten vandret frem og tilbake foran sengen. «Det må ikke se ut som om du foretrekker den ene fremfor den andre.»

«Nei, tante Devorgilla», svarte hun uten å åpne øynene.

«Du fulgte ikke med under det siste diktet. Du må vise skalden aktelse, og harpisten også. Og hans …»

«Jeg forstår, tante Devorgilla», avbrøt Arabella før tanten kunne gå videre. «Og min mor ville skamme seg over min mangel på manerer under festen, og over at jeg ikke hører på dine formaninger.» Ordene fosset ut av henne, og så ble det stille, så stille at hun visste at tanten var like rystet som hun selv.

«Barnet mitt», hvisket tanten. «Din mor ville være stolt av deg. Stolt over at du utfører den plikten du ble født til å påta deg.» Tantens stemme var dyp av følelser, og Arabella løftet hodet for å se på sin mors yngste søster. «Hun ville være stolt av at du gjorde din plikt, når det ville være lettere å la være. Når det betyr at du må leve resten av livet blant fiender.»

«Tante Gillie», sa hun og klarte ikke lenger å holde tårene tilbake. «Jeg er lei for det, jeg mente ikke å virke som et stridig barn. Jeg setter pris på dine råd, det gjør jeg virkelig. Men jeg er utslitt, og jeg vil gjerne hvile så jeg kan møte dette i morgen igjen.»

Tanten gikk bak henne. «Da skal jeg hjelpe til med å gjøre deg i stand for natten.»

«Nei, jeg kan be Aileen om å hjelpe meg.» Den yngre kusinen gjorde tjeneste som selskapsdame og kammerpike når det trengtes.

«Hysj.» Tanten begynte å snøre opp båndene i ryggen og løsnet kjolelivet og tunikaen, til Arabella sto der i bare serken. Da tanten begynte å løse den lange fletten, sukket hun og vred på seg. «Sitt.» Tanten brukte fingrene til å løse opp hårlokkene, og så tok hun en børste for å bli kvitt flokene. Hver bevegelse gjorde Arabella mindre anspent, utmattelsen meldte seg for fullt og truet med å ta overhånd. Øynene hennes seg ned, og kroppen begynte å slappe av. Alle bekymringer forsvant sammen med de lange takene med børsten.

«Hva er planene for i morgen?» spurte tanten.

Arabella sukket da hun ble nødt til å forholde seg til fremtiden og usikkerheten igjen. «En ridetur med Caelan på formiddagen, og en med Brodie etter middagen. Ikke engst deg, tante Gillie. Aileen vil følge med meg overalt hvis vi forlater borgen.»

«Jeg er ikke bekymret for din sikkerhet, jeg er bekymret for ditt hjerte.» Børstingen stanset opp, og tanten flyttet seg litt vekk. Arabella snudde seg og så hvor trist hun var. «Ikke la ditt hjerte feste seg ved noen av disse Mackintosh-guttene før de eldste har avgjort hvem som skal bli herre her. Det vil bare føre til hjertesorg og smerte i årene som kommer.»

«Hva mener du?» Dette var uventet. Overraskende og med spor av en historie som hun ikke visste noe om.

«Ikke bry deg om det, Arabella», svarte tanten fort. «Jeg er visst trettere enn jeg trodde. Jeg går til sengs nå.» Uten et ord mer la hun fra seg hårbørsten på det lille bordet, snudde seg og gikk.

Arabella hadde hørt advarselen før, men det var noe i tantens ord om hjertesorg som ga et hint om noe mer personlig. Hun ville forfølge saken med en gang, men en lett banking på døren stanset henne. Det var Aileen som kom for å hjelpe henne med nattstellet. Og så lå hun i det stille mørket og grublet over forskjellen mellom de to fetterne Mackintosh, og hennes fremtid som hustru for en av dem.

Tantens advarsel hadde ikke tatt med i betraktningen hva hun virkelig følte for det ene som ikke kunne forandres. Uansett hvem av dem hun giftet seg med, ville hun overgi seg til fienden.

Hun ville bli en del av den klanen som hadde massakrert slekten hennes i flere generasjoner, og hun kom til å føde barn for den. Det var håp om at denne feiden ville ta slutt når hun giftet seg med den neste Mackintosh-høvdingen. Uansett kom hun til å gifte seg med fienden snart.

*

Brodie holdt frem kruset til en av kvinnene som serverte ved bordet, og ventet mens hun fylte det. Han nikket til takk og fortsatte med å studere hver Cameron i hallen. De var kommet under foregivende av våpenhvile, og de tok imot den gjestfriheten som ble budt dem. Men Brodie stolte ikke på en eneste en av dem.

Da han så fra den ene Cameron-krigeren til den andre, visste han at noen av dem hadde drept Mackintosh-folk i tidligere slag og sammenstøt. Noen av de eldre var ikke velvillig innstilt til denne våpenhvilen, eller den kommende fredsavtalen i det hele tatt. Det var mer enn nok av grunner til ikke å stole på dem.

Brodie stolte ikke engang på arvingen deres med det lange, lyse håret. Hallen hvor festen ble holdt, begynte å tømmes nå når lady Arabella Cameron hadde trukket seg tilbake for natten. Han så seg rundt i hallen og møtte blikkene til hver av mennene som han hadde postert rundt overalt hvor det satt Cameron-folk.

Skaldene deres kunne prise skjønnheten hennes til himmels, og søskenbarna hans kunne slå hverandre overende for å få flørte med henne. Brodie så det som sin plikt å sørge for klanens sikkerhet, mens andre kurtiserte og overså farene. Da hver av mennene hans hadde nikket bekreftende, vendte han seg mot sin onkel, fetteren og gjestene deres. Brodie nøyde seg med å observere, uten å blande seg inn i diskusjonene. Han merket seg hvordan Camerons høvding og hans eldste sønn Malcolm satt, og hvordan de snakket. Og hvordan de voktet på ham også. Det bekreftet at begge familiene var på vakt, og at det var muligheter for forræderi. Det var Cameron-klanen eksperter på.

Onkelen hans reiste seg, og alle ved bordet gjorde det samme. Et tegn på at festen var slutt. Brodie satte ned kruset og gikk bort til onkelen. Cameron-folkene fulgte sin eskorte til rommene de hadde fått i nordtårnet. Når de var samlet i flere rom i ett tårn, var det lettere å holde vakt over dem. Og holde dem isolert i tilfelle det ble bråk. Han smilte av det.

«Du følger med Cameron-jenta etter middagen i morgen», sa onkelen. Det fikk Brodie til å spisse ører.

«Nei, onkel», begynte han.

«Du følger med jenta, Brodie. Det er din plikt for morgendagen.»

De hadde allerede diskutert dette flere ganger før Cameron-klanen ankom på deres enemerker for dette besøket. Brodie mente at det var for tidlig, mens de eldste tok onkelens parti. De mente at det var en måte å vurdere de to fetterne på før de gjorde sitt valg. Etter å ha vært gjennom de prøvene de eldste satte dem på, ville et av de to søskenbarna bli utnevnt til høvding, og den andre til stattholder for klanen Mackintosh. Det var ingen andre mannlige slektninger som kunne gjøre krav på arven, så enten han eller Caelan ville styre Chattan-konføderasjonen når onkelen døde. En av dem ville bli utvalgt av de eldste for å regjere over folk og land og rikdom for klanen.

Han skyldte Lachlan mye for å ha tatt seg av ham etter at foreldrene døde. Lairden hadde lært ham det han trengte for å leve og lede. Så selv om han var uenig med onkelen, ville han gjøre som han fikk beskjed om. Men nå hadde altså onkelen satt det å kurtisere Camerons vakre datter som en av betingelsene for å være verdig til å lede klanen. Brodie så opp på onkelens besluttsomme ansikt, og på fetterens uttrykk av morskap og seierssikkerhet.

Caelan hadde en god hånd med kvinner. Hans myke ord og kjærtegn fikk mange til å falle for ham, og til å havne i sengen hans. Han var vel bevandret i å forføre og kvitte seg med villige kvinner, og han ville bruke all sin erfaring for å innsmigre seg hos Camerons datter. Brodie var ikke i tvil om at denne kvinnen som kunne bli middelet til å gjøre slutt på generasjoner av feider mellom de to familiene, også ville bli tiltrukket av hans fetter.

«Ja vel, onkel.» Brodie ville heller ha lært opp nye vaktposter eller organisert forsvaret av grensene enn å drive med denne nytteløse kurtisen. Men slik onkelen stirret på ham og la armene i kors over det massive brystet, visste Brodie at han kom til å bruke tiden på Arabella.

«Prøv å unngå at hun faller i søvn», terget Caelan da han gikk. Men selv om Brodie gjerne ville si ham imot eller komme med en vittig replikk, kom han ikke på noe å si. Han var ikke kjent for sitt vidd eller sine kvikke replikker. Heller ikke for å ha kvinnetekke. Nå blåste han ut og gikk gjennom hallen, ut i korridoren. Det han var dyktig til, var å beskytte sin klan og deres eiendommer mot fiendens angrep og inntrengninger. Han hadde villet ha slutt på denne feiden for lenge siden, selv før foreldrene hans ble drept i et bakhold i åsene rundt Loch Arkaig. For hver ny krigshandling mistet han mer av familien sin, så hans ønske om å finne en måte å skape fred på, var blitt stadig sterkere. Hvis det kunne skje uten at de alle sammen ble ødelagt, så desto bedre. Han foretrakk fredsforhandlinger.

Selv om det så innebar å gifte seg med en pike med et falskt smil, som hun holdt på i timevis.

Til tross for mistanker og kynisme som var blitt hans trofaste følgesvenner, ville han følge onkelens ordrer og ta henne med på en eller annen tur. Og så ville han komme til saken, til det som betydde noe. Bli den som ble valgt til klanens neste høvding.

Og hvis han måtte gifte seg med en av fiendens kvinner, fikk det så være.


Andre kapittel

Det gikk bedre enn Arabella hadde ventet da hun dro fra borgen i selskap med Caelan Mackintosh. De hadde med seg Aileen, og en kjentmann hver fra Cameron og Mackintosh, der de red ut av porten og bortover veien mot landsbyen. Selv om hun smilte igjen denne morgenen, var det han som fikk henne til det. Og til å le og virkelig more seg.

Komplimentene hans var ikke så overveldende som dem hun var vant til, men de kom ofte nok og var velplasserte. Han fikk til og med frem et smil hos Aileen, noe som ikke var noen enkel sak, for Arabellas kusine var ingen munter sjel. De red østover og fulgte stien langs en bred elv inn i skogen. En stund gikk det i skrittgang langs vannet, med de andre et lite stykke bak, men alltid innen synsvidde.

De kom tilbake til middagen litt før tolv, og Arabella var forundret over at disse timene i hans følge var gått så fort.

«Jeg håper det var en hyggelig tur for deg, lady Arabella», sa Caelan og løftet hånden hennes til munnen for å la leppene streife den. «Aileen, det var en fornøyelse å ha deg med», la han til med et lett bukk mot den rødmende og stammende Aileen. Caelan hadde vunnet minst ett kvinnehjerte i Cameron-klanen, og han var godt på vei til å erobre ett til.

«Det har det vært, sir. Og en kjærkommen forandring å få en klar soldag etter uværet vi har hatt», svarte Arabella.

«Det er nesten som om skjebnen smiler til oss.»

Tanten ropte på henne, og hun nikket. Det var på tide å ta seg av andre gjøremål. Men dagen hadde begynt godt. «Jeg skal overlate deg til dine plikter», nikket hun.

De blå øynene glitret, og den tiltalende kløften i haken ble dypere da han smilte. Den fanget blikket hennes og fikk henne til å tenke at han var tiltrekkende, gjestfri og sjarmerende. Det var ikke dårlige egenskaper for en mulig ektemann, tenkte hun da hun gikk opp trappen og inn døren bak tanten. Ingen av dem sa noe før de var kommet til Arabellas værelser. Der sendte Devorgilla Aileen i et ærend, slik at de fikk være i fred.

«Jeg ser av fargen du har fått i kinnene og lyset i øynene dine at formiddagen må ha gått bra», bemerket tanten. Det sto vann klart så Arabella kunne vaske seg, og hun tok imot vaskekluten.

«Den gjorde det», svarte hun. «Han er … akseptabel.» Hun dyppet kluten i vannet og smilte mens hun vasket ansiktet og hendene.

«Akseptabel? Ikke noe mer enn det?» spurte tanten. «Av de to virker da Caelan som den mest tiltalende.»

«Ja.» Arabella ga fra seg kluten og fjernet kransen som holdt sløret hennes på plass. «Du sa at jeg ikke skulle gjøre forskjell på dem, så jeg prøver å følge rådet ditt.»

Hun satte seg så tanten kunne samle håret hennes i en ny flette før måltidet. «Men jeg tror nok jeg er litt mer optimistisk med tanke på muligheten til et lykkelig ekteskap med den ene mer enn den andre.»

Tanten hysjet på henne og trakk i håret hennes. «Det er ikke derfor denne alliansen blir inngått, Arabella. Det må du huske hele tiden mens du er sammen med disse mennene. Det er klanens eldste som skal avgjøre saken, og du gifter deg med den de velger.»

For hvert advarende ord forsvant litt mer av den gleden hun hadde hatt av turen. Hun var klar over sin plikt og ville utføre den, men det betydde ikke at hun ikke kunne ha glede av disse øyeblikkene, når det fremdeles var tid igjen til valget falt. Hun rakk ikke å svare før det banket på døren. Aileen åpnet den og kom inn.

«De kaller inn til middagen nå», opplyste hun.

«Kom, tante Gillie, vi må ikke la dem vente på oss.» Arabella reiste seg og ristet ut skjørtene. Aileen førte an ned til hallen, hun var allerede godt kjent med korridorer og trapper i denne store steinborgen. Arabella prøvde å klarne tankene og la være å bekymre seg for resten av dagen, sammen med Brodie Mackintosh. Han var sin fetters rake motsetning, mørk og grublende, mot Caelans lyse sinn og varme smil. Caelan lo og snakket uanstrengt med henne, Brodie bare stirret intenst, med et uttrykk av misbilligelse som hun ikke kunne forstå. Det var som om han så på henne og mente at hun ikke var god nok.

Så det var en lettelse da onkelen hans erklærte at Brodie ikke skulle spise sammen med dem. Måltidet kom nok til å bli hyggeligere uten ham.

Det var det også. Caelan satt et par plasser bortenfor henne, ved siden av broren hennes, og han fortsatte å være oppmerksom mot henne. Faren hennes smilte oftere, og det samme gjorde Mackintosh selv. For hver dag som gikk her, ble stemningen litt lettere, etter den anspente atmosfæren da de kom for fire dager siden.

Men snart var det uformelle måltidet slutt, og tiden var inne for henne til å tilbringe ettermiddagen sammen med Brodie. Hun trakk pusten dypt og nikket til tanten og kusinen. Lairden ba en tjener om å følge henne ut til gården, og hun så at Caelan ville tilby seg. Men han ble stanset av sin onkel, som ristet på hodet. Arabella reiste seg og fulgte med tjeneren ut på gårdsplassen, hvor Brodie ventet ved siden av hestene deres. Hun viftet vekk tjeneren og gikk for å slutte seg til ham.

*

Brodie bøyde seg ned for å stramme salgjorden og sikre seg at alt var trygt. Han strøk hesten over halsen. Det var et vakkert dyr, selv om det ikke var et av deres. Camerons visste å velge seg hester, og de hadde noen av de beste i Det skotske høylandet. Han hvisket noe meningsløst for å berolige hesten og gjøre seg ferdig. Det ville han ha gjort også, hadde ikke hans venn Rob avbrutt ham.

«Hun er litt av en skjønnhet, hva?» sa Rob der han sto på den andre siden av hesten og så ned på de nokså påfallende attributtene den var utstyrt med. Brodie rynket pannen.

«Ja, det er han», sa han med trykk på han og ristet på hodet mens han fortsatte å undersøke salen og tøylene.

«Er du dum eller prøver du bare å være vanskelig, Brodie?» Rob lente seg nærmere med ansiktet like over hesteryggen. «Piken. Hun er en skjønnhet.»

«Å, piken. Jo da», mumlet Brodie og fortsatte med sitt. Han begynte å tenke at det hadde vært feil å be Rob om å følge med dem på turen. Han burde ha bedt en av vaktene i stedet for vennen.

«Kom igjen, du må da innrømme at det ikke ville være så ille å være gift med henne? Ha henne i sengen din og se henne med utslått hår. Og de øynene … Den munnen.» Rob lo litt. «Jeg ville ikke ha det minste imot å få henne til kone.»

«En skjønnhet? Ja, hun er det», medga Brodie og rygget for å ta et overblikk over hesten. Han trakk på skuldrene. «For å være ærlig, Rob, jeg ville heller få et dusin kveg eller hester som denne, i stedet for henne. Kveg og hester er nyttigere for meg enn en kvinne som lever av sin skjønnhet.»

Det stive uttrykket til Rob, og den brå tausheten fra dem som var nærmest, fortalte Brodie at hun var kommet bort til dem. Han lukket øynene litt og pustet langsomt ut. Ordene hadde vært brutale, men det var ikke meningen at hun skulle høre dem. Det hadde hun altså gjort, og han måtte be om unnskyldning. Onkelen ville ta ham fatt hvis han ikke gjorde dette riktig. Han prøvde å tenke ut hva han skulle si da han snudde seg langsomt mot henne. Hvis han hadde ventet et øyeblikk til, ville han ha gått glipp av at øynene hennes mørknet og munnvikene trakk seg nedover. Det knøt seg i ham av synet. Men så smilte hun det tomme smilet sitt og kom bort til ham.

«Det er snilt av deg å følge meg rundt på eiendommen», sa hun, stadig smilende. «Jeg vet at du har andre ting å ta deg av, så jeg setter pris på at du bruker tid på meg.»

«Lady Arabella», begynte han, men han kom ikke videre. Han fant verken riktige eller gale ord. Ingen ord i det hele tatt.

«Hva synes du om ham?» spurte hun og gikk helt inn til hesten og ham. «Er han ikke praktfull?» Hun var imøtekommende og ga ham muligheten til å komme seg ut av knipen. Han grep den.

«Ja, den er flott. Sterk og livlig.» Han lot hånden gli langsomt over flankene til dyret og nikket mens han så ned på bena dens. «Den er utholdende også, tror jeg.»

«Han kan trave i dagevis.» Hun gikk frem til hestehodet for å gni det lett. «Jeg har ridd mange turer på ham.» Hun gikk bakover og møtte Brodies blikk. Han lette etter tegn til at hun var skuffet eller krenket, men de blå øynene var uttrykksløse. «Burde vi ikke komme oss av gårde?» Hun så opp på skyene som samlet seg over dem.

«Stig opp», ropte han til de andre som skulle følge dem, før han hjalp henne opp på hesten. Så snart hun var på plass, rakte han henne tømmene og steg opp på sin egen hest. Hun satt der som hun var født til å sitte i salen, hun hadde full kontroll over den store hingsten. Han kunne ikke annet enn å stirre på måten hun tvinnet lærremmene rundt hendene på og holdt dem nøyaktig så stramme som de skulle være. Hesten hadde en viss frihet, men den ville følge hennes ordre. Brodie førte dem ut av gårdsplassen, gjennom portene og i motsatt retning av der hun hadde ridd med Caelan tidligere.

Rob visste hvor de skulle, så han red foran, og Cameron-vakten red bak dem. Kusinen Aileen hadde en evig nyve mellom brynene og så ut som en gammel jomfru. Hun plasserte seg ved siden av Arabella, rett bak ham. De krysset elven halvannen kilometer fra borgen og fortsatte mot fjellene som strakte seg over landet deres, fra innsjøen til havet. Like etter hørte han de to kvinnene hviske sammen, og så var Arabella ved siden av ham.

«Hvor skal vi, Brodie?» spurte hun med lav stemme og blikket festet på stien foran dem.

«Du har sett landet vårt rundt innsjøen, så nå skal vi opp i fjellene for at du kan få se noe annet.» Målet var hans yndlingssted, men det sa han ikke noe om. «Det er ikke langt, vi tar en sti opp langs fjellsiden.»

Hun fortsatte å ri ved siden av ham i stedet for sammen med kusinen. Det var antagelig det samme hun hadde gjort med Caelan. Han følte seg urolig og ville heller ha slåss mot en liten hær av Camerons enn å gjennomgå dette. Verre var det at hun ikke engang sa noe om at han hadde fornærmet henne. Dermed kunne han ikke tenke på noe annet da de red oppover stien.

Etter en sving kom de ut på en lysning, en fjellhylle høyt over landet deres. Han likte denne utsikten, og han dro ofte opp hit når han trengte å være alene. Nå lå skyene lavt og tungt, men når solen skinte og det blåste en mild bris, kunne man se milevis, over åsene mot havet og tilbake mot innsjøen.

«Så vakkert.» Stemmen hennes vekket ham, et øyeblikk hadde han faktisk glemt at hun var der.

«Ja», svarte han bare og dristet seg til å se på henne. Nå var det ellers så uttrykksløse blikket blitt fylt av undring over synet som lå foran dem. Brodie tenkte et øyeblikk at hun kanskje ville sette pris på eiendommene deres også, og ikke bare utsikten. De eide mye mer land enn Camerons, til og med hvis han tok med det landet de hadde stjålet for flere generasjoner siden. Men like fort som begeistringen hennes hadde vist seg, forsvant den igjen da de andre nærmet seg. Det overfladiske smilet vendte tilbake.

«Jeg er ikke helt sikker på hvor vi er», sa hun. «Hvor er innsjøen nå?»

Brodie snudde seg i salen og pekte mot høyre. «Loch Lochy er omtrent åtte kilometer den veien», svarte han. «Og havet er rundt femtifem kilometer mot vest.»

«Og Mackintosh-landet?» spurte hun og så fra den ene siden til den andre.

«Det strekker seg fra innsjøen og så langt du kan se mot vest.» Han kunne ikke holde stoltheten helt i tømme. «Og flere mil mot nord og sør også.» Hun stirret i de retningene han pekte og nikket.

«Da hadde du rett, sir», sa hun lavt og møtte blikket hans.

«Rett, lady Arabella?» Han trakk lett i tømmene og snudde hesten mot hennes. De var så nær at bena deres nesten rørte ved hverandre. «Rett med hensyn til hva?» Han kunne ikke huske at han hadde sagt noe til henne om noe annet enn landet. Og han visste at han hadde rett der, han kjente eiendommene deres ut og inn.

«At du ville ha større nytte av kveg eller hester. Du kan kanskje føye det til på listen over kravene fra Mackintosh i forhandlingen, før det er for sent?»

Nå skjøt øynene hennes blå lyn, og smilet var borte. Først da Rob ga lyd fra seg bak dem, fikk hun tilbake kontrollen over uttrykket sitt. Det var det meste han hadde hørt henne si hittil, og den eneste gangen da han kanskje så henne som hun virkelig var. Men det var ikke lenge før isjomfruen smilte til ham igjen. Med en rask håndbevegelse snudde hun hesten og red rundt ham og bort. De andre skyndte seg å følge etter, så han ble sittende igjen alene for å se utover og tenke over de feilene han hadde gjort hittil.

Først hadde han vært så opptatt av å overse henne og det mulige ekteskapet at han ikke hadde brydd seg nok om å observere henne, og dermed hadde han gått glipp av hennes sanne natur. Det var litt av en tabbe for en mann som ledet spionene fra Mackintosh-klanen.

For det andre hadde han feilet i det han var dyktigst til, å legge merke til ting som kunne virke inn på klanens sikkerhet, og beredskap for kamp. Han hadde bare sett det denne unge kvinnen ville at han og de andre skulle se. En kvinne som ikke hadde noen egen vilje, og som gjorde som hun fikk beskjed om.

Sist, men ikke minst, og verst for sjelefreden hans, hadde han nå oppdaget at hun var langt fra noen hønsehjerne, og det gledet ham på en måte som han verken ville tenke på eller innrømme.

Han red ut av lysningen og ut på veien ned fra fjellet. Nå forsto han at han måtte holde bedre vakt over henne. Han visste ikke hvorfor det fikk ham til å smile, men han red opp ved siden av henne og fikk kusinen til å ri foran sammen med Rob og vaktene. Han hadde fremdeles ikke bedt om unnskyldning.

«Lady Arabella», begynte han og saktnet farten slik at det ble litt avstand mellom dem. «Jeg ville gjerne snakke privat med deg.»

Kusinen snudde seg og så på dem da avstanden ble større, men Arabella viftet henne borte. De red en liten stund i taushet mens han lette etter ordene igjen. Og nok en gang kom hun ham til unnsetning.

«Sir … Brodie», begynte hun uten å se på ham. «Jeg er oppdratt til å gjøre min plikt for familien min. Denne plikten består i å gifte seg med den som blir valgt til høvding for din klan. Og jeg skal utføre den, uansett hva jeg selv måtte føle. Jeg antar at du vil gjøre det samme?» Hun så opp på ham og holdt blikket hans fast.

«Jeg vil også gjøre min plikt», bekreftet han. Han kunne ikke være sikker på hva han følte når hun så slik på ham, men senere kunne han finne ut av det alt sammen. Nå hadde han annet å gjøre.

«Lady Arabella, jeg …» Igjen snublet han i ordene, men han visste hva han skulle si. «Jeg burde ikke ha snakket slik om deg.»

«Mente du det du sa? Om at du trengte hester og kveg mer enn meg?» Verken tonefallet eller uttrykket avslørte hva hun følte.

«Vil du høre sannheten?»

«Jeg foretrekker det. Jeg hører så lite av den.»

«Ja, vi trenger mer kveg.»

Det ble stille, men de fortsatte å se på hverandre. «Da er det jo bra hvis du kan få en kone som bringer med seg gull som du kan kjøpe kveg for.» Hun flyttet seg i salen, og han så at hun ville ri fra ham. Han strakte seg og rørte ved hånden hennes. Hun skvatt litt, men hun flyttet seg ikke.

«Ja. Men jeg skulle likevel ikke ha sagt det jeg sa.»

«Nei», medga hun og trakk til seg hånden for å samle tømmene. «Det skulle du ikke.» Hun red etter de andre, og han lo høyt for første gang på lenge. Arabella kikket seg over skulderen på ham, og nå var smilet hennes ekte, også for første gang. Det var mer ved henne enn han hadde trodd. Kanskje det å gifte seg med henne, hvis han måtte, ikke ville bli så ille likevel?
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